
1 
 

Access to Asylum Project- Summer 2020 

Sample Script: Introduction and Appointment 

 

Introduction 

Hola [respondent’s name], 

Mi nombre es [name] y yo soy un/a voluntari/a con Proyecto Esperanza. Usted estuvo en 

contacto con Esperanza y posiblemente asistió el taller de asilo con ellos y necesita ayuda con 

su solicitud de asilo.  

Me han asignado para ayudarlo/la a preparar su solicitud. Seré supervisado por un abogado.  

Reference to Part A 

[If they have sent you the first 4 pages of the application]  

Primero, gracias por mandar las cuatro primeras páginas de su solicitud de asilo en español. 

Comenzaré a llenar el paquete en ingles con esta información. Si tengo preguntas le mandare 

un mensaje por texto a este número.  

[If they have NOT sent you the first 4 pages of the application]  

Note aquí que todavía no tenemos copia de las primeras cuarto páginas de su solicitud de asilo 

en español. Si por favor me puede mandar copia o foto de esas páginas antes de [deadline] 

seria genial. Las primeras cuarto páginas de la solicitud de asilo pide información biográfica 

como todas sus escuelas o los nombres completos de sus padres entonces la cita que vamos 

hacer por teléfono demorar menos tiempo si me mandas esa información. Me puede mandar 

las fotos a este número o por correo electrónico. [If they want to send it via email] Muy bien le 

mandare la dirección de correo electrónico por mensaje de texto. 

[If respondent needs copy of Spanish I-589] 

Le podemos mandar una copia de la solicitud de asilo en español por correo electrónico o 

WhatsApp. ¿Cómo quiere que se lo mandemos?  

Si desea obtener orientación sobre cómo preparar la versión en español, Esperanza está 

organizando un taller grupal semanal los miércoles en línea o por teléfono para ayudar a las 

personas a completar correctamente las primeras cuatro páginas. Avíseme si desea una 

invitación y podemos enviarle esa información. 

Appointment for Part B 

Quisiera hacer una cita por teléfono para ayudarlo/la con su solicitud de asilo. Esa llamada 

demorara cerca de dos horas porque tengo que confirmar información y también hablaremos 

sobre porque usted tiene miedo de regresar a su país. También le explicare como someter los 

documentos con la corte y con la agencia de inmigración. Su fecha de su primer año es el 

[1YD] entonces estamos pensando que deberíamos ser la cita para el [day and time]. ¿Usted 

está disponible a ese tiempo?  
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[If no]  

También estoy disponible este día el [alternative date and time]. ¿Podemos hacerlo ese día? 

[If yes] 

Muy bien. Si no puede participar ese día déjeme saber lo más pronto posible por tengo que 

avisarle al abogado/a la abogada quien me está supervisando. 

Ese día vamos hablar sobre todo lo que paso en su pías y yo sé que a veces esto incluye 

información muy privada o sensitiva. Si puede, trate de encontrar un lugar tranquilo y privado 

para hablar. También por favor tengo todos sus documentos importantes como su pasaporte o 

copia de su pasaporte, paquete de documentes que recibió cuando los dejaron salir de 

detención y sus documentos de corte. Por sea caso necesitamos información de esos 

documentos.  

Gracias por su tiempo. Esteramos en contacto el [date and time] a este número de teléfono 

[If respondent has NOT sent the first four pages] y por favor mándenos las fotos o copias de las 

primeras cuarto paginas lo más pronto posible.  

 

 


